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MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

ELŐFIZETÉSI ÁR :
ggész évre . . 12 kor. Negyedévre. . 3 kor. 
félévre ... 6 kor. Egyes szám ára 20 fillir.

Felelős szerkesztő:

BITTERMANN SÁNDOR.
Kiadótulajdonos :

BITTERMANN NÁNDOR.
Hirdetéseket és nyílttéri közleményeket 

a kiadóhivatal vesz lel és azok előre fizetendők. 
MEGJELEN MINDEN KEDDEN ES PENTEKEN.

A jövő a gyáriparé.
Amig a magyar ipar a gyönge 

Iiáziipar mellett alig nehány vállalatra 
szorítkozva, majdnem kizárólagos kéz­
művességből állott, fejlesztése könnyebb 
dolog volt és nem is követelt meg a 
gondoskodó atya az államhatalom ré­
széről valami nagy anyagi áldozatokat. 
Addig elegendő volt az, hogy az állam- 
háztartás költségvetésébe évről-évre egy 
szerény összeget állítottak be, amelyből 
jutott a támogatásra érdemes vállalatok 
istápolására, az iparoktatásra és az ipar 
egyéb, különben apróbb szükségleteire. 
De amint gyártelepeink száma már több 
ezerre rúgott, az iparfejlesztés más 
követelményeket szabott az államhata­
lom elé. Kormányaink igyekeztek ezek­
nek a föladatoknak megfelelni, meg­
tesznek minden tőlük telhetőt ipari 
tevékenységünk fokozására és bizonyára 
ennek köszönhetjük, hogy eddig nincs 
nálunk visszafejlődés és a haladás —
na nleig-oraig meglassubbodott is
még egyre tart. Ennek köszönhetjük, 
hogy bár egyesek politikai célzattal 
gazdasági életünknek minél sötétebb 
képét igyekeznek festeni, a valóságban 
nálunk sem válság, sem gazdasági 
Pangás, de még csak megállás sincsen, 
hanem még egyre haladunk.

Bizonyos azonban, hogy iparfej­
lesztésünk eddig használt eszközei már 
a közel jövőben sem lehetnek elegen- 
,!"k- Uj, erősebb, hatásosabb ipa r fej- 
fesztő módokról kell gondoskodni s 
ezi'it ráakarunk az iparfejlesztésnek

I egy olyan esközére mutatni, amely egy­
aránt hasznára válik a gyári, házi és 
kézművesiparnak.

Uj gyártelepek építésének és a már 
I létezők kibővítésének előmozdítását ért- 
j jük ezzel. Hiszen nem uj eszköze az 
I iparfejlesztésnek; eddig is történt már 

ebben az irányban egy és más. Nem 
I is eredménytelenül igyekeztek korrná- 
! nvaink, megyei és városi hatóságok a 

gyárak keletkezését elősegíteni, amiből 
következik, hogy a mostanáig használt 

! eszközök nagyjából helyesek voltak és 
ezek helyébe újakat mi sem tudnánk 
.hamarjában ajánlani, legfölebb azt, 
hogy hatóságaink necsak szívesen ad­
janak arra érdemes gyáraknak ingye*

I nes vagy kedvezményes áru telkeket, 
kövezet-, vám-, adómentességet, ingye­
nes vagy olcsóbb vízszolgáltatást, építő­
anyagot stl)., hanem hozzák nyilvános­
ságra, hogy mivel hajlandók gyártele­
pek 1 étesülését elősegíteni és hogy mi­
lyen szakmabeli gyárak építésére vannak 
meg az egyik vagy a másik helyen a 
kedvező előfeltételek. És minthogy gyá­
rakat számitó tőkések építenek, lehető­
leg statisztikai adatokkal kellene az I 
ilyen publikációkban kimutatni, hogy 
e közvetlen környékről milyen fogyasz- I 
tásra számíthatna az uj iparvállalat. 
Mint uj momentumot lehetne belevinni 
a megyék és városok iparfejlesztő j 
akciójába a lokálpatriotizmust. Fontos 
országos érdekek sérelme nélkül kilá­
tásba helyezné akármelyik megye, vagy 
város annak a gyárnak, amelynek terü­
letén való létesítését kívánatosnak tartja,

hogy saját szükségletét egyenlő árak 
és minőség mellett 10—15, esetleg 20 
éven át annál a vállalatnál fogja fe­
dezni, amivel eleme bizonyos fogyasz­
tás, tehát a létalapnak egy bizonyos 
hányadát biztosítaná az igy támogatott 
gyártelepnek. Megyék és városok, de 
az államhatalom részéről is iparfejlesz­
tés egyik hatásos eszköze volna a köz­
üzemek létesítésére. m—s.

Zomlior város fejlesztése.
(Tanulmány.)

Irta: SZABÓ LÁSZLÓ, városi főmérnök.

IX.
Lássuk, hogy mibe kerül egy nagyobb 

úri lakás, egy rendes polgári lakás és a leg­
külsőbb részekén egy szoba, konyhából álló 
lakás évi vízellátása.

Tételezzünk fel egy 6 szoba, konyha, 
előszoba, fürdőszoba, mosókonyha, 2 klozett, 
cselédszoba és istállóból átló lakást fogat­
tartással, ennek az évi vizdija a következő 
lenne :

ti szoba á 5 kor. 20 kor., konyha ti 
kor., előszoba 2 kor., fürdőszoba 15 kor., 
mosúkonylm ti kor., 2 klozett á ti kor. 12 
kor., cselédszoba 5 kor., istálló ti kor., fogat 
5 kor., összesen 87 kor.

Ha ugyanezen lakás részére a viz a 
jelenlegi vizkihordóktól szereztetik be, akkor 
a következő kiadások merülnek fel :

I. 3ti5 napon naponkint 3 kanna ivó­
víz, összesen 1095 kanna, á 3 fill. 32 kor. 
85 fii., 2. havonkiut 2 hordó viz mosásra, 
összesen 24 hordó á 1 kor. 50 fii. 36 kor., 
összesen 68 kor. 85 fii.

Éhben még nem foglaltatik bent a fürdő­
szoba, klozcttck és fogat ellátásához és tisz­
tításához szükséges viz, amit jelenleg házi 
kutból fedeznek, mindezekre tehát csak 18
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kor. I •) fii. különbözet esik, ami bizonyára 
csekélység ahhoz a munkához képest, amit 
ezen helyiségek vízellátására fordítani kell, 
azonkívül a fürdés is más a vízvezetéki víz­
ben, mint a kemény kuli vízben.

A másodsorban említett polgári lakást 
4 szoba, konyha, előszoba es 1 klozettel véve 
föl, az ez után fizetendő vizdij a következő 
lenne :

4 szoba á 5 kor. 20 kor., 1 konyha 
á 6 kor. ti kor., 1 előszoba 2 kor., 1 kiozett 
0 kor., összesen 34 kor.

Ezzel szemben a mai vizbeszerzés a 
következőkbe kerül:

1. 305 napon naponkint 2 kanna viz, 
összesen 730 kanna á 3 fii. 21 kor. 90 fii., 
2. havunkéit 1 hordó viz mosásra, 12 hordó 
á V50 kor. 18 kor., összesen 39 kor. 90 fii.

Végül a 3. övezetbe eső 1 szoba és 1 
konyhából álló lakás vízellátásának költségei.

1 szoba 2 kor., 1 konyha 3 kor., ösz- 
szesen 5 kor., amelyből egy napra nem egészén 
14 fillér esik, ez semmiesetre sem oly nagy 
összeg, amelyet a legszegényebb osztály is 
elviselni nem tudna, igaz, hogy jedenleg 
ezeknek a vizbeszerzés mibe sem kerül, de 
ezzel szemben vagy egészségtelen kuli vizet 
isznak, vagy az artézi-kuti viz beszerzése 
nagy időveszteségbe kerül.

Látható tehát, hogy a vízvezetéki viz 
használata a lakosság egyik osztályát sem 
érintené érzékenyen s igy pénzügyi szempont­
ból a vízvezeték behozatalának semmi aka­
dálya nincsen.

Amint a fentebbiekből látható, a vár­
ható vizdijakból a vízvezeték létesítésének és 
fentartásának költségei nemcsak teljes fede­
zetet nyernek, hanem még 30000 kor. biztos 
feleslegre is lehet számítani. Ez a felesleg 
fordítandó első sorban a vízvezeték ikertest­
vérének, a csatornázásnak költségeire, úgy 
hogy a csatornázás létesítése és fentartása 
címén az előbbiekben kimutatott 70000 ko­
ronából még 40000 kor. marad fedezetlenül.

Ha ebből a város házipénztára egy bi­
zonyos összeget pl. 10000 koronát magára 
vállal, ami az általános közérdek szempont­
jából méltányos is, akkor csak a még fenn­
maradó 30000 koronát kellene a háztulajdo­
nosokra méltányosan megállapítandó kulcs 
szerint felosztani.

E tekintetben a legmegfelelőbbnek azt 
tartom, hogy úgy, mint más városokban is 
történni szokott, a házbérek alapján, oly há­
zaknál pedig, amelyek házbéradó alá nem 
esnek, becslés utján állapíttassák meg, hogy 
bérbeadás eseten mennyi házbér lenne elér­
hető. Ezen ház bérek bizonyos százaléka ké­
pezné azután a csatornadijat.

Hogy az ily módon kivetett csatorna­
díjak sem terhelnék túlságos módon a ház­
tulajdonosokat, illetve a lakosságot, az kitűnik 
abból, hogy Zom bor város belsőségében je­
lenleg kerekszámban 3000 ház van s igy 
egy-egy házra at lag kereken 10 korona csa­
tornadíj esnék.

Ha tekintetbe vesszük, hogy ezzel szem­
ben a háztulajdonosok megszabadulnának a 
jiöco és mocsokvizgödrök létesítésének és 
fentartasanak és azok kiiirilésének költsé­
geitől, akkor biztonsággal állítható, bogy a 
közcsatornába való bekötésnek egyszersmin- 
denkorra szóló költségeitől eltekintve, a ház­
tulajdonosokra lényeges költségszaporulat nem 
log nehezedni.

He a város 10000 koronás hozzájáru­
lása sem tekinthető teljes összegében uj te- 
hernck, mert hisz ezzel szemben elesnek a
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mostani vízlevezető árkok tisztítására, az 
utcák öntözésére, a középületek pöcegüdrei- 
nek tisztítására, az artézi és a többi közkutak 
fentartására évenkint fordított összegek, ame­
lyek évenkint most is mintegy tiOOO koronát 
tesznek ki s igy a többlet csak 4000 kor., 
amiért, ha mást nem is veszünk tekintetbe, 
az utcák hatásosabb és összehasonlíthatat­
lanul nagyobb területre kiterjedő öntözése 
már maga is elegendő ellenértékét nyújt.

Fejtegetéseim végeredménye tehát az, 
hogy az általános csatornázás és az egész­
séges vízellátás a város összlakosságának 
minden különösebb megterhelése nélkül lé­
tesíthető, az sem technikai, sem pedig pénz­
ügyi szempontból kivihetetlennek nem mond­
ható. Nagyon üdvös lenne tehát, ha azok 
megvalósítására a kezdő lépések már most 
megtétetnének, hogy a folyamatban lévő 
városfelvételi munkálatok befejezte után a 
komoly létesítéshez lehessen hozzáfogni.

Igaz, hogy ezeknek a közműveknek 
létesítése mintegy 1.500,(XX) korona költséget 
igényel s a város ezen összeg felett nem ren­
delkezik, de ha más városok kevesebb értékű 
ingatlannal megtalálják a módját nagy összegű 
kölcsönök kieszközlésének, semmi kétség sem 
lehet az iránt, hogy ez nekünk is sikerülni fog.

A városok megfelelő állami támogatás 
hiányábban általában nagy terhekkel küzde­
nek, de azért semmiesetre sem cselekszenek 
érdekeik ellen, ha életképes és hasznothajtó 
beruházásokkal újabb terheket is vesznek 
magukra, mert ezzel csak a fejlődést, a na­
gyobb adózóképességet és a közterheknek 
nagyobb megoszlását mozdítják elő.

Egyébként a financirozás kérdésével, 
amely nem szakkörünkhöz tartozik, nem fog­
lalkozhatom bővebben, csak egy példát hozok 
fel arra nézve, hogy egyes városok miként 
kísérlik meg nagyobb összegű alkotások lé­
tesítését.

Kecskemét városa honvéd lovassági lak­
tanyát szándékozik építtetni.

Az építkezés biztosítására árlejtést hir­
det oly feltétellel, hogy vállalkozó nemcsak 
az építkezést tartozik saját költségén teljesí­
teni, hanem azonkívül a telek beszerzés 
munkatervek elkészítésének, valamint az épü­
letek karbantartásának költségeire még bizo­
nyos összeget is letenni tartozik s mindezen 
szolgáltatásokért a város évenkint bizonyos 
téritményt fizet a vállalkozónak. Az ajánlatok 
akként teendők, hogy a vállalkozó hány 
évre kívánja a város által megállapított évi 
téritményt.

Az árlejtés eredményéről még nincs 
tudomásom, de bizonyára lesznek ajánlattevők.

A vízvezeték és csatornázás létesítésé­
nek biztosítására lenne egy mód, amely első 
tekintetre legtetszetősebbnek látszik, az t. i. 
hogy a város ezen közmüvek felállítására 
vállalkozónak hosszabb időre terjedő, kon­
cessziót Adna, amelynek lejárta után a léte­
sítmények a város tulajdonába mennének át.

Ez azonban a lehető legros zabb meg­
oldás lenne.

Alig akad ma már város, amely ily 
természetű közmüveket ne a saját kezelésé­
ben tartaná üzemben, sőt a régebben enge­
délyezett világítási, közlekedési, csatornázási, 
vízvezetéki, vagy más ily természetű köz­
müveket még áldozatok árán is ne iparkodnék 
magához váltani.

Tapasztalati tény ugyanis, hogy a nagy- 
közönség érdekei a városi üzem mellett sok­
kal megfelelőbb kielégítést nyernek, mint a 
magán vállalat részéről, azonkívül a város

fokozatos, nem ritkán a körülmények kedvező 
alakulása folytán, rohamos fejlődése esetén 
megnövekedő üzleti nyereségek, városi üzem 
mellett, az összlakosság és nem a vállalkozó 
javára esnek.

Nagyon téves, alaptalan és helytelen 
egyeseknek az a felfogása, hogy a városi 
üzem nem lenne megfelelő. Ha ezen üzemek 
szigorúan üzleti alapokra fektettetnek, ha a 
szervezés helyes, a városi üzemek ép úgy 
virágzanak, mintha azok magán kézben 
lennének.

Aki fáradságot vesz magának arra, hogy 
oly városok költségelőirányzatait és zárszám­
adásait átvizsgálja, ahol ily városi üzemek 
vannak, meggyőződést fog nyerni affelől, hogy 
azok rendszerint önerejükből állanak fenn. a 
fejlődéssel járó költségeket fedezik és igen 
sokszor mindezeken felül nagyon szép támo­
gatást nyújtanak más közcélok előmozdítására.

Elég különben e tekintetben reá mutatni 
a városi villamos telepre, amelynek üzemét 
a nagyközönség szívesebben látná városi ke­
zelésben s amely, amint átvétetik, bizonyára 
szép hasznot fog hajtani.

Zombor, 1910. november 11.

Megállapodás a bankügyben.
A Délmagyarország Írja : Döntő 

fontosságú elvi megállapodás történt 
Bécsben a bank és a készfizetések 
ügyéről tárgyaló szakreferensek között. 
A megállapodást a szakreferensek öt 
pontból álló javaslatban foglalták össze, 
amelyet még ez év december hónapjá­
ban terjesztenek a parlamentek elé. A 
javaslat pontjai a következők:

1. Az uj bankszabadalom szövege 
és terjedelme.

2. A bankstatutumnak az első 
ponthoz kepest való megváltoztatása.

3. A bankjegy kontingens és váltó­
rendszer megváltoztatása.

4. Érmeszerződés (Valutavertrag).
5. Értékszerződés.
Az uj bankszabadalom 1917-ig 

biztosítja az Osztrák-Magyar Bank ré­
szére a bankjegykibocsátás kizárólagos 
jogát. Az 1917-ik év tudvalevőleg pénz­
ügyi csomópont Magyarországot illető­
leg, mert csaknem az összes nemzet­
közi szerződéseink akkor járnak le. 
Ebből az okból kiindulva állapították 
meg 1917 december harmincegyedikéig 
a bankjegyszabadalom meghosszabbí­
tását..

A második szakaszba foglalták 
bele a készfizetések fölvételére vonat­
kozó intézkedéseket, mig a harmadik, 
negyedik és ötödik javaslat főképen 
banktechnikai tartalommal bir. A har­
madik pont különösen azért fontos, 
mert a bankot több nagyobb bankjegy- 
kontingens kibocsátására fogja följogo­
sítani.

Ebből tehát látható, hogy a szak- 
referensek az elvvel már készen van­
nak. Most folynak a tárgyalások a szö­
vegezések végleges megállapítása céljá­
ból. Valószínű, hogy két-két megegyező 
szövegű törvényjava vaslatot terjesztenek 
a törvényhozás elé. Az első törvény- 
javaslat tartalmazni fogja a javaslatok 
első és harmadik pontját, a második 
törvényjavaslat pedig a negyedik és 
ötödik pontot foglalja majd magában. 
A törvényhozás elé terjesztendő tör-
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vényjavaslatok egyikét magyarul, a 
másikat pedig németül szövegezik meg. 
A törvényjavaslatok benyújtása már 
december elején megtörténik.

HIEB 3Z.
Kinevezés. Bajsai Vojnits István 

liács-Bodrog vármegye főispánja dr. Zsigmond 
Gyula apatini szolgaidról tb. főszolgabíróvá 
nevezte ki.

Érseki Helynek. A kalocsai káp­
talan, dr. Városy Gyula érsek elhunyta követ­
keztében dr. Kleiner Lipót pápai prelátus- 
kanonokot választotta meg érseki helynökül 
és az egyházmegyének kormányzójává.

x Gyász. Vukicsevits Gy. Miklós a zöm­
ben gőr. kel. szerb tanítóképzők nyugalma­
zott igazgatója f. hó 8-án 80 éves korában 
elhunyt. Tevékenységben, eredményekben gaz­
dag és köztiszteletben álló élet lobbant el 
az aggastyán halálával, aki nemcsak a kettős 
tanítóképző intézetnek szakszerű és lelki­
ismeretes vezetésével, hanem pedagógiai és 
történelmi irányú irodalmi munkásságával is 
meg életében kiérdemelte az elismerés ko­
szorúját abban a körben, melynek szelleme 
világolt, lelkének nemes vonásaival pedig 
tiszteletet gerjesztett mindazokban, akik csak 
érintkezésbe jutottak vele. Dr. Konyovits 
Dávid, országgyűlési képviselőnk apósát gyá­
szolja benne. Hült tetemeit f. hó 10-én d. u.
2 érakor szentelték be a szent Györgyről 
nevezett gőr. kel. szerb templomban s a nagy 
temetőben helyezték örök nyugalomra. A 
temetésen a vármegye és a város a gőr. 
kel. szerb oktatásügyi intézetek és számos 
helybeli és vidéki egyesület képviseltette 
magát. A gyászoló család a következő gyász- 
jelentést adta ki:

A legmélyebb fájdalommal eltelt szívvel 
tudatjuk rokonainkkal, barátainkkal és isme­
rőseinkkel, hogy a legjobb édes apa, nagy­
apa, após és nagybátya Vukicsevits Gy. Mik­
lós, a zom bori gőr. kel. szerb tanítóképzők 
mug. igazgatója sin. életének 80-ik évében, 
folyó hó 8-án este 3 ,8 órakor elhunyt. A 
felejthetlen drága halott hült tetemei folyó 
hó 10-én, csütörtökön, délután 2 órakor a 
gőr. kel. szerb egyház szertartása szerint a 
szent Györgyről nevezett gőr. kel. szerb 
templomban fognak beszenteltetni, azután a 
nagytemetőben levő családi sírboltban örök 
nyugalomra helyeztetni. Zombor, 1910. évi 
november hó 8-án. Áldás és béke hamvaira! 
Vukicsevits B. Pál, fia. Konyovits Dávidné 
szül. \ ukicsevits Vera, leánya. Konyovits 
David, veje. Vukicsevits B. Pál né szül. Milo- 
sev Malka, menye Vukicsevits Katinka, unoka- 
buga. Konyovits Jusztin, Konyovits Milán, 
vukicsevits Nikica, Konyovits Fédor, Vuki- 
esevus Perica, unokái.

_ Adomány. A földművelésügyi minisz­
ter -)00 koronát adományozott a szabadkai 
gazdasági egyesületnek téli felolvasások költ­
ségeire.

Eljegyzés. Petrovics Milivoj várme­
gyei árvaszéki ülnök eljegyezte Kovacsits 
utdivoj zombori kereskedő leányát, Bójánál. 

Villamosvasúti terv Zentán.
■ budapesti vasutipar-részvény társaság meg­
kereste a zentai városi tanácsot, hogy érte­
sítse arról, vájjon érdeklődik c Zenta város 
' gy városi villamos-, vagy gőzmotoros-üzemű 
vasút létesítése iránt, mert Zenta- fekvésénél 
es forgalmi viszonyainál fogva ilyennek a letö­
ltésére alkalmas. Hajlandók lennének az 

összes műszaki előmunkálatokat díjtalanul 
e végezni, ha a város a vasút kivitele esetén 
neki bizonyos elsőbbséget biztosítana. Ebben 
az esetben a vasút financirozásában is kész­
séggel vennének részt. Amennyiben a város 
az eszmével rokonszenvezne, készséggel kül­
denek ki egy főmérnöküket a tárgyalások 
megindítása vegeit. F.gyben kértek az ottani 
vasúti személyforgalomról statisztikai adatokat.

g ozelebb részletesen foglalkoznak Zentán 
ezzel az ajánlattal.
v Eljegyzés. Morvay Ferenc eljegyezte 
ozentgyorgyi Annát Apaiinban.

Városi közgyűlés. Zombor szab. 
kir. város törvényhatósági bizottsága folyó 
évi november hó 11-én (péntek) délután 3 
órakor rendkívüli közgyűlést tart.

Muzeum nyitás. A Bács-Bodrog 
vármegyei történelmi társulat múzeumának 
néprajzi t á r a f. hó 6-án (vasárnap) délután 
2- 4-ig díjtalanul megtekinthető.

Betiltott állatfelhajtás. Listve- 
vity Titusz Zombor város rendőrfőkapitánya 
a következő hirdetményt bocsájtóttá ki: „A 
ragadós száj- és körömfájás a mai napon 
járványos jeléggel megállapittatván a heti 
vásárokra hasított körrnü állatok (szarvas- 
marha, juh, sertés, kecske) felhajtását további 
intézkedésig betiltom. Felhívom a város 
gazda közönségét, hogy a hasított kör­
mű állatok között észlelhető mindennemű 
sántitással vagy hólyagos kiütéssel járó meg­
betegedést a rendőrségen vagy a városi m. 
kir. állatorvosnál annál is inkább azonnal 
jelentse be, mert ez irányú eltitkolásokat és 
a járványnak terjesztőit a legszigorúbban 
fogom büntetni. Aki valamely eltitkolásnak 
nyomára vezet, az megfelelő jutalomban 
részesül. A járvánnyal fertőzött istállókba 
idegeneknek, de különösen marhakereskedők- 
nek, mészárosoknak, henteseknek belépni 
szigorúan tilos, mert a járvány lábbelivel és 
ruhával is könnyen széthurcolható.“

Letartóztatott csendőr. La­
punk múlt számában megemlékeztünk, hogy 
Bácsbokodon óriási tűz pusztította el Toma- 
novics György villanyerőre berendezett mű­
malmát. Mint most bennünket értesítenek, a 
hatalmas malomból nem maradt más semmi, 
csupán a négy csupasz fal, amely kormosán, 
füstölögve mered az égnek. Csütörtök hajnalig 
tartott a tűz. A tűz elhamvasztotta a liszt­
készletet, az őrlésre szánt gabonát, tönkre­
tette a gépeket. Az oltás laradságos munká­
jának vértenui is vannak, öten munkaközben 
megsebesültek. Az egyik sebesülés életveszé­
lyes. A bácsbokodi tüzeset most a csendőr­
parancsnokságot is foglalkoztatja. A tűzhöz 
kirendelték a csendőrséget, hogy a rendre 
felügyeljen. Fazekas János őrsvezető azonban 
ahelyett, hogy a tűz körül ügyelt volna föl, 
a bácsbokodi korcsmában mulatott. Mikor az 
őrmester ezért kérdőre vonta, Fazekas meg­
támadta az őrmestert. A fegyelemsértő őrs­
vezetőt letartóztatták s cscndöri fedezet 
mellett bevitték a szabadkai szakaszparancs­
noksághoz.

Egyebütt és nálunk. Masque de 
Fér, a , Figaro“ ismert csevegője, írja a francia 
kamara legutóbbi viharos ülése alkalmából a 
következő párbeszédet:

— A szombati ülésen Briand ur, nem 
bírván magát megértetni a nagy zajban, 
kénytelen volt előrehajolni és úgy diktálni 
a beszédjét a gyorsíróknak.

— Na lássa, ezért nevezték el diktá­
tornak!

Nálunk is, ama bizonyos parlamenti 
ülésen, Khuen-Héderváry gróf hasonló hely­
zetben ugyanazt akarta megtenni, amit most 
francia kollégája megtett. Csakhogy idehaza 
ilyenkor nem vicékkel, hanem ötkilós bronz- 
tintartókkal felelnek a túlsó oldalról . . .

Halálos szúrás. Szondon Zlatár 
Fercncné korcsmájában borozgatott Kozbasits 
János Vlajko és Sirnics Lázár. A két cimbora 
eleinte jókedvűen beszélgetett s meg sem 
fordult az eszükben, hogy egyikük még ott 
ültő helyében életével lakói. Az öreg Sirnics 
heves természetű volt, aki ritkán tágított a 
saját igazától. A bor hatása alatt beszédük 
egyre hangosabb lett, majd civakodni kezdtek. 
Sirnics széket emelt, hogy Kozbasicsot meg­
csapja, de ez megelőzte és késével úgy hasba 
szúrta Simicset, hogy másnap este sérülésébe 
belehalt.

A féláru vasúti jegy váltására 
jogosító arcképes évi igazolvá­
nyok kiállítása. Az állami és törvény- 
hatósági tisztviselők, a községi és körjegyzők, 
a rendezett tanácsú városok tisztviselői, a 
nem állami tanárok és tanítók s az állami 
és törvényhatósági nyugdíjasok féláru jegy­
váltására jogosító arcképes évi igazolványai 
a jövő 1911. évre leendő érvényesítés végett

a m. kir államvasutak igazgatóságához (Bu­
dapest, Andrássy-ut 73—75. sz.) már beküld- 
hűtők, legkésőbb azonban december hó 31-ig 
okvetlenül beküldendők. Azoknak az igény- 
jogosultaknak, kiknek a folyó évben arcképes 
évi igazolványuk még nem volt, a jövő 1911. 
évre azonban ily igazolványt szerezni kíván­
nak, az igazolvány kiállítását ugyancsak a fent 
jelzett időben kell kérelmezniük. Különösen 
figyelmeztetjük az érdekelteket, hogy az iga­
zolványok érvényesítéséért és az újak kiállí­
tásáért járó 2 korona kezelési illeték m. kir. 
postabélyegekben rovandó le. A postabélyegek 
a beterjesztendő kérvényre vagy névjegyzékre 
felragasztandók. Készpénz, vagy okmánybé­
lyeg kezelési illeték fejében el nem fogad tátik. 
A kérvények és a hivatalok részéről beter­
jesztendő névjegyzékek az előirt záradékkal 
es a hivatali pecséttel látandók el. Ez alka­
lommal a nyugdíjasokat arra is figyelmeztetjük, 
hogy kérvényeiken a lakhelyükre illetékes 
közigazgatósági hatóság által igazoltatni kö­
telesek, hogy semmiféle díjazott tisztséget vagy 
fizetéssel járó hivatalt nem viselnek. — Á 
magyar államvasutak igazgatósága.

A Király Album. Aki november 
tizenötödikéig előfizet, megkapja karácsonykor 
a Magyar Hírlap remek kivitelű ajándék 
naptárát, a „Király Album“-ot, ezt a gyö­
nyörű diszmüvet, amely a karácsonyi könyv­
piac szenzációja lesz. A Magyar Hírlap a 
legjobban informált napilap, amely délután 
hat órakor jelenik meg a fővárosban s igy 
minden más napilapot megelőz megjelenésé­
vel a vidéken. Már kora reggel megkapja az 
ország legtávolabb részén lakó előfizető is 
és megtudja belőle az elmúlt 24 óra hiteles, 
pontos történetét. Riportjaiban mindig első 
helyen all a Magyar Hírlap; de olvasmányai, 
regénye, tárca, tudományos csevegés, croquis 
is nives, irodalmi, jó. Rovatai kimeritöek: 
hivatásos és nagytehetségü újságírók írják 
minden sorát. Országgyűlési tudósítása teljes 
és megbízható; tőzsde jelentései, közgazda- 
sági rovata kitűnő. Egész sereg vidám, szóra­
koztató és ismeretterjesztő specialitása a 
legjobb napilappá teszik a Magyar Hírlapot, 
amelynek előfizetési árai: egész évre 28 
kor., félévre 14 kor., negyedévre 7 kor., 1 
hóra 2 kor. 40 fillér.

Tolvaj a házban. Bezdánban Dóra 
Andrásnak 320 korona készpénze eltűnt a 
lakásában lévő szekrényből, anélkül hogy 
valakire gyanakodhatott volna. A szegény 
ember rögtön értesítette a lopásról a esen- 
dőrséget, amely megindította a nyomozást s 
néhány napi kutatás után ki is derítette, hogy 
a pénzt Dóra 14 éves leánya Mária lopta el 
és elvitte Tatarin Istvánné lakására, ahol 
azután testvériesen megosztózkodtak rajta. A 
bűnrészesek ellen az eljárás megindult.

SZÍNHÁZ.
Hétfő, november 7. Ez este a rég nem 

látott Aranyvirág ment. A darabról nincs sok 
mondani valónk, kevesen vannak, akik 
ne ismernék ezt a kedves operettet. Az 
előadás elég jól ment. Halmos most is na­
gyon jó baritonistának bizonyult Beppo sze­
repében. Mezei Margitét örömmel láttuk újra 
régi jó kedvében, temperamentumos, bájos 
volt, mint tőle megszoktuk. Kassai Rózsiról 
még nincs kialakult véleményünk, egyénisége 
talán más szerepben jobban érvényesül. 
Mindenekfelett azonban kiválik a zenekar 
kitűnő összjátéka, mely Andor karmester 
dicséretére válik.

Kedd, november 8. A művész felesége.
Baán Elemér festőművész (Gózon), felesége 
Olga (Szomorúié) férjének apró dirijeit, sőt 
lierliczky Tódor (Szomori) feleségével (Sárvári 
Nusi) való szerelmi viszonyát fölséges mo­
sollyal tűri és anyjának (Hatvaniné) korholá- 
sát is szívesen fogadja, mert szerinte a fér­
jet mindig meg kell hódítani és nem szabad
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unottá lenni egy percre sem. Midőn azonban 
Berliezkynó és liaán szökni akarnak, felébred 
egykedvűségéből és tényleg meghódítja urát, 
aki visszatér végkép hozzá hogy vájjon 
mi lesz másnap, vájjon nem kezdődik-c meg 
újra a régi csapodárság — ezt nem tudjuk.

Bérezik Árpád „Koncertéből kopirozta 
rosszul a darabot, rosszul, mert ebben a 
darabban hiányzik a mélység, mely a „Kon­
cert“ problémáit emberivé teszi. A művész 
felesége vígjáték minden pretenziv és minden 
érték nélkül. Sajnáltuk az előadókat, hogy 
annyi tehetséget pazaroltak erre a darabra.

Az előadás kifogástalan volt. Szomoriné 
a címszerepben, Szomori mint Berliczky, 
Hatvaniné mint páratlan anyós, Somogyi 
mint após és Gőzön mint festőművész első­
rangút produkáltak.

Osszjátók, szereptudás, tempó mind 
kifogástalan volt; a rendezés — nem tudjuk 
kinek az érdeme — mintaszerű. A kisebb 
szerepekben Bárodi Kató és Kassai Rózsi 
jók voltak. A közönség nagy tetszéssel és 
szinte szokatlan melegséggel fogadta az elő­
adást, melynek az is értéket adott, hogy a 
közzenéket maga a karmester vezényelte.

Szerda, november !). Amihez minden 
asszony ért.

Valahányszor angol darabot látok, min­
dig irigylem és csodálom Nagybrittania la­
kosságát, bogy jelentéktelen semmiségeken, 
naiv meséken oly szívből tud mulatni. Van 
valami szokatlanul meleg, fehér az angol 
nép vigjátékaiban és humoraiban, melyet a 
mi élvezetekben raffináltabb idegrendszerünk 
nem appreciál. 11a azután az angol darabok 
még ezenfelül helyi színezetűek is, akkor 
igazán mesteri előadásnak kell lenni, mely 
a közönséget lebilincselje. Amihez minden 
asszony ért előadása nem volt ilyen. Egyes 
bántó szcenikai fogyatékosságok, nem kellő 
maszkirozás, a végszavak és végjelenetek 
elejtése, ez telte az előadást nehézkessé.

A darab eredeti ötleten épül fel. Wylie 
meggazdagodott skót könyvtárába betör éjnek 
idején Jolin Sliand, aki tanulni akar a könyv­
tárban. Rájönnek és a háziúr és két fia 
látva, hogy ebből a fiúból lehet még valami, 
adnak neki ,‘500 fontot tanulmányai befejezé­
sére azon kötelezettség ellenében, hogy ha 
kész lesz, feleségül veszi Maggie-1 leányukat. 
Együtt élnek. John képviselő lesz, a leány 
félve, hogy akadálya lesz jegyese fejlődésé­
nek, eltépi a kötelezvényt, John azonban 
mégis elveszi és Maggie férje tudtán kívül 
segít neki dolgaiban. John szerelmes lesz 
Lady Sibylbc, belátja azonban, hogy ez a nő 
nem segítő társa, visszatér feleségéhez, ki 
az ő üdvössége és végül öt, a skótot, ki még 
sohasem nevetett, megkacagtatja — mert ez 
az, mihez minden asszony ért: uralkodni 
a férjen.

Egy bizonyos unottság ült színpadon 
és nézőtéren egyaránt, ránehezedett a lel- 
kekre, hiányzott az előadásból a játék. És 
itt nem az egyes szereplőket kifogásolom.
Az egészben volt valamelyes hiány. Talán 
jobban megértetem magam, ha az előadás 
egyik momentumát magyarázom meg. Nem 
tudom kinek a hibájából Maggie nevét Miidzsi 
helyett Aliidzs-nek mondták. Ennek az „i“ 
betűnek a hiánya volt érezhető egész este.

v. fjzomori és Szomoriné Rosos Gizella 
• i -)a*L l,ar (,k is inaskor jobban játszot­
tak. ,-sárvári Nusiról csak annyit, hogy toilette 
kiállítás még nem színjátszás. g.

Művészet — Irodalom.
E héten jelent meg és kapható 

Schön Adolf könyv- és zeneműkereskedésében 
Zomborban :

Melódiák. Irta Jörgné Draskóczy Ilma. 
Ára 3 kor.

Szabolcska Mihály, Dalok hazulról és 
egyéb versek. Ára 2 50 kor.

Családi regény tár. Az üldözöttek. ír­
országi regény hét kötetben. Irta Sheehan 
Patrick Ágost. Fordította V—E. I. kötet ára 
2 korona.

Bródy Sándor : Novella. Ára 2"50 kor.
Tanonckérdés. Irta Földvári (Frühvirth) 

Mátyás. Ára 00 fii.
Az egyházi személyek utáni Örökösödési 

jog Magyarországon. Irta Reiner János. Ára 
3’20 korona.

Emberi okmányok a tegnap, ma és 
holnap irodalmából. (Metafiziko-pszichologiai 
tanulmány.) Irta Kozári Gyula. Ára 10 kor.

Bünbocsánat az ősegyházban. Dogma- 
történeti részlet. Irta Dudek János dr. egye­
temi ny. r. tanár. Ára 2'50 kor.

A csecsemőhalálozás „magyar“ okai; 
a csecsemő védelem eddigi eredménye és útja 
a jövőben. Irta dr. Berend Miklós. Ára 4 kor.

A „Vasárnapi Újság“ november 
6-iki számában közli Városy Gyula, az elhunyt 
kalocsai érsek arcképét és nekrológját, az 
elhunyt Teck herceg családjának képeit, a 
Kerepesi-uti temető uj művészi síremlékeinek 
képeit, a szászvárosi református kollégium 
felavatását, képeket Hollósi és Feiks testvérek 
kiállításáról, nagyon szép és érdekes képso­
rozatot Erkel Ferenc születésének százados 
évfordulója alkalmából, képeket a damaszkuszi 
grúzok fölkeléséről, az uj portugál köztársa­
sági minisztériumot stb. Szépirodalmi olvas­
mányok: Móric Zsigmond regénye, Farkas Imre 
és Papp Zoltán verse, Lampérth Géza novel­
lája, Neera olaszból fordított novellája. Egyéb 
közlemények: Gróf Andrássy Károly arcképe 
tárcacikk a hétről s a rendes heti rovatok: Iroda­
lom és művészet, sakkjáték stb. A „Vasárnapi 
Újság“ előfizetési ára negyedévre négy korona, 
a „Világ-krónikáival együtt négy korona 80 
fillér. Megrendelhető a „Vasárnapi Újság“ 
kiadóhivatalában (Budapest, IV. kér. Egyetem- 
utca 4. szám.) Ugyanitt megrendelhető a 
„Képes Néplap“ a legolcsóbb újság a ma­
gyar nép számára, félévre két kor. 40 fillér.

Kis Krónika. Sebők Zsigmond és 
Benedek Elek képes gyermeklapjának a Jó 
Pajtásnak legújabban uj rovata nyílt Kis 
Krónika címmel, amely a gyermekek számára 
a hét érdekes aktualitását mutatja be képek­
ben és szöveggel. A legújabb számban van 
még ezenkívül Lampérth Géza verse, Elek 
nagyapó meséje, a Dörmögő Dömötör a fog­
orvosnál cikkes folytatása Sebők Zsigmondiéi, 
Lskatos Lajos cikke, Zsiga bácsi meséje, 
Garay Ákos rajza, Szalay Gyula verse, Altai 
Margit kis színdarabja, Benedek Elek re­
génye, tarka történet, szerkesztői üzenetek, 
rejtvények stb. zárják be c szám gazdag 
tartalmát. — A „Jó Pajtást“ a Franklin- 
társutat adja ki; előfizetési ára negyedévre 
2 kor. 50 fii., félévre 5 kor., egész évre 10 
kor. Egyes szám ára 20 fillér. Előfizetéseket 
elfogad s kívánatra mutatványszámokat küld 
a „Jó Pajtás“ kiadóhivatala (Budapest, IV., 
Egyetem-utca 4.).

C S A E H O E.
A Levendula báró.

Az elszegényedett, leziillött, ügynökös­
ködő Pali báró, a harmadik Levendula, az 
egyik nagyváradi vendéglőben ült és gondol­

kozott. Pénzről, szép szeretőkről, lovakról 
kutyákról, a melyek most mind föltámadnak 
s föltárnád velük együtt a levendula szinti 
ruha is. A régi emlékek, a nagyszerű jómód 
leginkább visszavágyott pompája, amellyel 
még az arisztokratáknál is különbnek látszot­
tak. Mondom Pali báró, a harmadik Levendula 
gondolkodott, sőt a kinnácscrgó bárókisasz- 
szonyra is gondolt, akit ugyan még soha nem 
látott, de akart, már tegnap megsürgönyözte 
a bátyjának, Menyus bárónak.

— Bárónőt imádom, küldj előleget.
Minden jó szándéka megvolt, hogy a 

mcnnyasszonyával egy kicsit foglalatoskodjék, 
de ebben a pillanatban megjelent az ajtóban 
két újabb Levendula, a negyedik és ötödik. 
Név privat: Gida és D'fenes. Gyors csókolózás, 
ölelkezés, aztán leültek és csak úgy zabáiták 
az egyik cigarettát a másik után.

Gida mondta:
Hallom Pali, hogy házasodol és vissza­

váltod a mi levendula fim ruháinkat.
Dénes ujjongott:
— Bizony undok volt már ez a vigéc 

sors. Kolozsváron úgy bántak velem, hogy a 
belükbe szerettem volna taposni.

— Jó jó — intette le őket Pali báró — 
ne bántsátok a zsidót.

— Persze — csaptak egyszerre a fejükre 
— hiszen az aranyborjú is zsidó.

— Az aranyborjú, a kinnáesorgó báró­
kisasszony — bólingatott Pali báró, a harma­
dik Levendula.

Aztán nem beszeltek, csak zabálták a 
cigarettát és néztek ki az ablakon. Közben 
sürgönyhordó jött és pénzt számolt az asztalra. 
Szegényes kis pénzt, de kocsit veitek belőle 
és kihajtattak a pályaudvarra.

— Bandériummal, négyesfogaton, mo­
zsárdörgés mellett szerettelek volna benneteket 
fogadni — szavalta Pesten Mennyus báró az 
első Levendula. —- Tudod Pali most te raj­
tad a sor, hogy visszahódítsad a Levendulák 
nagyságát.

És itt mindegyiknek egy percre künyek 
gyűltek a szemébe-. Hiszen a Levendulák nagy 
reneszánszának csak tegnap hántolták el első 
halottját, Gabi bárót, a második Levendulát. 
Siratták a halottat, s közben dühre ingerelte 
őket az alávaló gazság, hogy egy bolond 
zsidó fia halálának a megkeveredett golyóbisa 
épen egy Levendula bárót talált. És mi köze, 
mi joga volt ennek a zsidónak a kinnáesorgó 
bárókisasszonyhoz? Gabi, a második Leven­
dula, annak rendje és módja szerint magába 
bolondította az aranyborjút, az illendőség ha­
tárai között megszöktette Soroksárra, s már 
apai kegyelemben hozta vissza, hogy elje­
gyezze és feleségül vegye. Aki ennél becsü­
letesebb és tisztességesebb dolgot látott, 
hallott, vagy gondolt, az már hazudik. S akkor 
előbb egy Rozenkronc nevezetű fiskális a 
pályaudvaron kutyakorbácscsal hadonászik és 
a bolond jogász beleszur a Gabi szivébe. 
Azon a címen, hogy ö is szereti a kinnáesorgó 
báró leányát. Vagy a millióit.

Ez utóbbit azonban nem lehet csak úgy 
egy szóra vagy egy golyóbisra kiszolgáltatni.
A milliók úgy sem a Gabi é leltek volna, ha­
nem a poroktól megelevenedett Levenduláké.
A Levendulák pénzét pedig senki fia cl nem 
fogja kaparintani.

A családi tanács eredménye az lett, 
hogy másnap Menyus megjelent a kinnáesorgó 
báró előtt, aki éppenséggel nem tudta föl­
szántani leánya könycit. Menyus előkelő,
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fölényes és kérlelhetetlen volt. Hiszen a Le­
vendulák millióiról volt szó.

— Kedves öregem — mondta — nagyon 
szomorú az eset. Mi elvesztettük legkedvesebb 
testvérünket, de a Levendulák még minden 
bajból kivakaróztak. Erős fajta, ha elhullik 
is közülük egy, a többi boszut áll érte, 
s élünk, uralkodunk tovább. Mi lesz azonban 
a te leányoddal, a szegény megtört meny­
asszonynyal. Mi nem sajnálunk téged, de szán­
juk öt. És segítünk rajta. A világ úgy sem tud még 
semmit. De ép az volna a szégyen, ha szökés 
után hónapokig marad hajadon fővel. A gaz 
és gálád fiskálisról természetesen szó sem 
lehet. Nincs más mód, mint hogy mi fölál­
dozzuk egyik testvérünket, Palit. Ö fogja 
elvenni a kisasszonyt, s talán még boldogok 
is lesznek. Neked öreg ezt meg kell értened, 
a kisasszonynak pedig megmagyarázza majd 
maga Pál, akit ime ezennel szerencsés vagyok 
neked bemutatni.

felnyílt az ajtó és ott állt virággal a 
kezében Pál. Az öreg kinnácsorgó még egy 
darabig kapálózott, végre megnyugodott, mert 
a Levendulák egyszerűen ráparancsoltak, hogy 
más úri megoldás nincs a világon. Kinn­
ácsorgó bárókisasszonynak sokkal könnyebben 
ment a dolog. Az első találkozás már nagy 
hatást keltett. A kisasszony megesküdött öt­
ször egymásután, hogy olyan hasonlatosság, 
mint Pali báró és az ö megboldogult és imá­
dott vőlegénye Gabi báró közölt van, ö még 
soha életében nem látott.

A második látogatásnál már szerelemről 
volt szó. a harmadik találkozáson a kisasszony 
úgy nyilatkozott, hogy valahányszor Palit látja, 
mindenkor Gabira fog gondolni. Bár minél 
többet találkozhatnának, hogy a drága halott 
emlékét soha el ne feledje. Pál a Levendulák 
veszedelmes, heves dounjuanságával karjaiba 
kapta a leányt és dühösen ordította :

- Soha sem fogod elfelejteni, mert 
mindenkor magad mellett fogsz találni engem.

A bárókisasszony egy kicsit vonakodott, 
szégyenlösködött, de végre még is megadta 
magát a sorsának.

A Levendulák a szomszéd kávéházban 
vártak az eredményt. És aznap este félre­
tették a gyászt, pezsgőt ittak a Levendula — 
Kinnácsorgó frigyre.

Pogány Béla.

HIRDETÉSEK.

Felhívás.
Alulirt, a ki egyedül álló idős 

asszony vagyok, unokatestvéreimmel, 
néhai Marton János eipészmester-
nek és Langhamner Annának
gyermekeivel óhajtanék megismerkedni, 
a k'k esetleg vagyonomért gondomat 
viselnék, avagy a kiknek legalább kö­
zelükben élhetnék. Márton János 
és Langhamner Anna a 70-es 
evekben Zom borban haltak el, tudtom- 
mal 4 gyermekük maradt: János, 
Gusztáv, Mária és Rozália, 
a kik atyjuk halálakor 10—15 évesek 
lehettek.

1' ölkérem azokat, a kik az illetőkről 
tudnának valamit, hogy ezt tudassák 
Tálosy Árpád ceglédi ügyvéddel.
3-1 MILIŐT HEDVIG.

Rózsáin szétjiíílóésót,
melyeket az idén rendezett rózsa- 
kiállitáson általánosan megcsodáltak,

megkezdtem.
Ajánlom magastörzsü és bokor- 

rózsáimat egyaránt. A magas törzsüekből
10 fajta 10 darab 13—16 kor., 100 fajta 100 
darab 150 kor., 1 darab 120—180 korona; 
a bokorrózsákból : 1 darab 60 fillér, 100 
fajta 100 darab 80 korona.

Goeser Antal,
mű- és kereskedelmi kertész.

3-1__________ Zombor Bajai-nt 42.
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Az „OLLä“-gomnii kapható az. ország minden gyógy­
szertárában és jobb drogériákban. Követelje azonban, 
bogy a szállítója önnek csakis CLLA-t adjon és ne en­
gedjen magának csekélyebb értékű silány utánzatot mint 
„ép oly jót“ feldicserni. — Az. elárusító helyek kimu­
tatását, árjegyzékét es eredeti propaganda reklámot in­
gyen küld az 0LLA gumniigyár Wien 11/231., Prater- 

strasse No. 57. 100-G4

Meghívó
:: Az Első ;;
Bácstóvárosi Segélyegyletnek mint Szövetkezetnek

november hó 20-án 
- tartandó

rendkívüli közgyűlésére.
Napirend.

I. Ad hoc elnöknek, jegyzőnek és 
két hitelesítőnek választása.

II. A részvevők megállapítása az egy­
let feloszlatása vagy fentartása esetében.

Bácstóváros, 1910. november 6-án. 
Az Első Bácstóvárosi Segélyegylet mint Szövetkezet 

Weibl Jakab, Boj Ferenc,
könyvelő. igazgató.

Brandalik János.

I Eil I £íé:I Eü^fTE!

HUHBÁRIfl-FÜHílö. I
Bérlő : Sárközi Eéia. ,^J

GŐZFÜRDŐ: ijj
URAKNAK: naponta reggel 5-től 
d. u. 1-ig, szombaton egész nap. |-[_l
HÖLGYEKNEK : hétfőn, szerdán, j~} ; 
pénteken mindig délután '/« 2 |_h 

órától 6-ig. J|i
Kitűnő masszőr és elsőrendű lyuk- iü 

szemvágó a fürdőben. Ö]

I
ü
I
ILL-F
&
&
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A kádfürdőket hölgyek és urak |-J 
mindennap, vasárnap délután [h

kivételével használhatják. Idi 
j]L Lii
Lf A meleg vízmedence naponta iái 
jl1 kétszer kimosva és állandóan ft 
m :: :: friss viz. :: :: ft
lr\ 52—62 H
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pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrog vármegye területén a 

topolyai járásban fekvő 3755 lelket 
számláló Bajsa nagyközség a hozzá­
tartozó Duboka és Alsóroglatica pusztai 
nagybirtokkal üresedésbe jött községi 
orvosi állás betöltése céljából pá­
lyázat hirdettetik.

1. Ezen állás javadalmazása a to­
polyai m kir. adóhivatalból 1600 kor.

2. Lakpénz szabályrendelet alap­
ján 600 korona.

3. Utiátalány szabályrend. alapján.
4. Látogatási, halottkémlési, himlő- 

oltási és trachoma gyógykezelési dij 
szabályrendelet alapján.

5. Házi gyógyszertár tartására kö­
teles, mellyel azonban külön ruház- 
tatik fel.

Az állás nyugdíjjogosultsággal jár.
Felhivatnak a pályázni szándéko­

zók, hogy az 1881. évi I. t. c. 9. §. 
illetve az 1908. évi XXXVIII. t. c. 7. §. 
értelmében felszerelt kérvényeiket hoz­
zám folyó évi november hó 
30-ig annyival inkább nyújtsák be, 
mivel a később érkezők figyelembe nem 
vétetnek.

A választási határnap utólag fog 
kitűzetni.

Topolya, 1910. október hó 29-én.
CSÁSZÁR,

főszolgabíró.

Legcélszerűbb! Legolcsóbb!
Mindenkinek nélkülözhetetlen

A FRANKLIN 
KÉZI LEXIKONA

mely három nagy nyolcadrétü kötetben 
rövid és tömör leírásokban tárgyalja az 
összes tudnivalókat.

Minden cikkét kiváló szakemberek 
Írták, tehát adatai feltétlenül megbízha­
tók : csak azt öleli fel, amire a müveit 
embernek tényleg szüksége van s akkora 
terjedelemben, amennyiben szükséges.

Szövegét száznál több tábla — köztük 
sok színes teszi szemléletessé.

A Franklin Kézi Lexikona lesz tehát 
a magyar közönség mindennapos hasz­
nálatára való, könnyen kezelhető, prak­
tikus es Ini tanácsadója.

A három pompás kötet ára 54 korona.
Az I. kötet lül I elején jelenik meg, 

a 11. és 111. kötet rövid időközökben.
Megrendelhető :

LampÁ R. JfMiyíJcsresk. (Wolianer F. éj Fiai) r.-t.-nál
— éa m;nder.

Andráaay-ut 
'.í nyvkerssked

szám

Kiadó lakás.
Eyy modern uj bú­
torral berendezett 
szoba november hó 
15-től egy ur részér** 
kiadó Zombor! 
Rókus-utca 20. sz. a.

A
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a legolcsóbb és a legjobb

Nagy butoreladás!
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű vevő közönséget, hogy bol­
dogult férjem néh. Adler Adolf által alapított és körülbelül 

30 év óta fenálló üzletét továbbra is vezetem. — -
Rendkívüli nagy választék modern------

É- íléiii-, nappali is uriszoba boruduésekbn.
Úgyszintén mindennemű más bútorokban az egyszerűtől a legdi- 
*** szesebb kiállításig, mi csak lakberendezéshez szükséges.

Remek szép angol garnitúrák, a legdivatosabb divánok 
és ottománok, nemkülönben minden más kárpitozott bútorok 
meglepően jutányos árak és kedvező fizetési módozatok.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását kérve,

kiváló tisztelettel

özv. ADLER ADOLFNÉ
kárpitos és asztalos mester és bútorkereskedő 

ZOMBOR, Kossuth Lajos-utca, a takarékpénztár mellett.
G—4

Részletfizetésre is!!
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Értesítés.
Van szerencsém a t. vadász urak­

nak szives tudomására hozni, hogy m. 
kir. lőporárudámban sajátkezűig töltött 
kész és üres valódi angol Eley és I 
Hirtenbergi töltények minden­
kor kaphatók.

Magamat a t. vadász urak szives 
figyelmébe ajánlva vagyok 30—20

kiváló tisztelettel

Lngumerszky P. Szvetozár
Zombor, Kossuth L.-utca, a uagytözsde mellett.

11205/tkvi 1910. szám.

Árverési hirdetmény.
A zombori királyi törvényszék, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a zombori 
kereskedelmi és iparbank végrehajtatónak lila- ! 
gojevits Szlavkó végrehajtást szenvedő elleni j 
150 kor. tőkekövetelés és járulékai iránti végre- j 
hajtási ügyében a zombori kir. törvényszék I 
(és a kir. járásbíróság) területén lévő, Zombor j 
város területén lek vő, a zombori 3927. sz. 
betétben A I 1—2. sor, 6485/4—a, 6485/4—b 
hr. sz végrehajtást szenvedő tulajdonául be 
jegyzett 702 Q öles jószágtestre 718 korona

Az utóajánlat akkor is kötelező, ha az 
ajánlattevő az árverésnél meg nem jelent Ha 
az árverésen az utóajánlatnál nagyobb ígéret 
nem tétetett, az ingatlan az ajánlattevő által 
megvettnek jelentetik ki

Az újabb árverés költségeit a vevő az 
Ígért vételáron felül köteles űzetni 
kikiáltási ár ban az árverést elrendelte.

Az 1910. évi december hó 12. napján 
délelőtt 11 órakor a kir. törvényszék árverési 
helyiségében megtartandó nyilvános árverésen 
a lent körülirt ingatlan hz utóajánlatot tevő 
által Ígért 1100 koronán alul el nem adható.

Árverezni szándékozók tartoznak az in 
gatlanok becsárának 10 °/o-át készpénzben, 
vagy az 1881. évi bX. törvénycikk 42. íj ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881 
évi november hó 1-én 3333. szám alat! 
kelt in. kir. igazságügyminiszteri rendelet 8.
§ óiban kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki 
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
ölőleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Az, aki az ingatlanért a kikiáltási árnál 
magasabb Ígéretet tett, ha többet Ígérni senki 
sem akar, köteles nyomban a kikiáltási ár 
%-a szerint megállapított, bánatpénzt az általa 
Ígért ár ugyanannyi °/o áig kiegészíteni. Ha 
ennek a kötelezettségének eleget nem tesz, 
Ígérete ügyeimen kiviil marad és az árverés 
ben, melyet haladéktalanul folytatni kell, többé 
részt nem vehet.

A kincstár, mint árverelő, bánatpénzt 
letenni nem köteles. Nem kötelesek bánat 
pénzt letenni az 1889. XXX. t e. 10. § áuak 
második bekezdése alapján adómentes zálog­
levelek kibocsátására jogosított és Hudapesteu 
székelő részvénytársaságok és szövetkezetek, 
valamint az 1893. XXlIi. t e. alapján alakult 
központi liitelszövetkezer, a javukra zálogjoggal j 
megterhelt, ingatlan elárverezésénél. Abban az 
esetben, amelyben az árverelő a törvény ér­
telmében a bánatpénzt elveszti, a bánatpénz 
leletele alól fölmentett árverelő a telekkönyvi 
hatóság felhívásának .kézhezvételétől nyolc nap 
alatt a bánatpénznek megfelelő összeget bírói 
leletbe helyezni köteles — Zomborban, 1910. 
ev. november hó 2 An. Badány s. k„ kir. tör- 
Tény széki bíró.

A kiadmány hiteléül:
Weher,

2133/vegreh. 1910. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. c. 102., illetőleg az 1908. évi XLI. t. c. 
19. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a zombori kir. törvényszék 1909. évi 6782. 
számú végzése következtében dr. Bruck Armin 
zombori ügyvéd által képviselt Kaufman és 
Schloss javára 650 korona s járulékai erejéig 
1909. évi október hó 12-én íoganatositott kielé­
gítési végrehajtás utján lefoglalt és 2900 ko­
ronára becsült következő ingóságok, u m.: 
különféle cipők nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zombori kir. járásbíró­
ság 1910 évi V 1112 6. szánni végzése folytán

650 korona tőkekövetelés, ennek 1909 évi 
május hó 20 ik napjától járó t>% kamatai és 
eddig összesen 53 kor. 45 fillérben biróilag 
már megállapított költségek erejéig Zomborban 
Kossuth Lajos utca leendő eszközlésére 1910. 
évi november hó Ki. napjának délelőtti 9 
órája batáridőül kitűzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hi­
vatnak meg, hogy áz érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t. e. 107. és 108. §-ai értel­
mében készpénzfizetés mellett a legtöbbet 
Ígérőnek szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni.

Zomborban, 1910. évi október hó 28 án.

telekkönyvvezető.
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Styrum Mór,
kir. bir. végrehajtó.

ETÉSEK
FELVÉTETNEK
LAPUNK

Kll-

tiittermann Nándor és Fin könyv- ós konyoimlájáhól Zomborban.


